
design Ludovica e Roberto Palomba

Istruzioni per l’installazione della rubinetteriaI
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Instructions for the installation of the faucets
Instructions pour l’installation de la robinetterie
Montageanleitungen zur installation der armaturen
Instrucciones para la instalacion de la griferia
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Instrukcje instalacji armatury
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Installazione - Installation
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Utensili necessari - Necessary tools  
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Installazione - Installation
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Utensili necessari - Necessary tools  
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ZIN102-ZIN136
Installazione - Installation
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ZIN450
Installazione - Installation

Utensili necessari - Necessary tools  
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ZIN740

Utensili necessari - Necessary tools  
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ZIN121-ZIN126
Installazione - Installation
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Sostituzione cartuccia - Cartridge replacement
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Sostituzione cartuccia - Cartridge replacement
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Pulizia dell’aeratore / Aerator cleaning
    

1 2 
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50% ACQUA - 50% ACETO
50% WATER - 50% VINEGAR
50% EAU - 50% VINAIGRE
50% WASSER - 50% ESSIG
50% AGUA - 50% VINAGRE
�����������%�Õ�����������������Ú���(�Ú�(
50% WODA - 50% OCET

Pulizia e manutenzione / Cleaning and maintenance

PULIZIA 
Per la pulizia di tutta la nostra rubinetteria nelle versioni cromate, 
�F�Q�T�C�V�G�����X�G�T�P�K�E�K�C�V�G���Q���’�P�K�V�W�T�G���R�C�T�V�K�E�Q�N�C�T�K�����U�K���T�C�E�E�Q�O�C�P�F�C���F�K���G�X�K�V�C�T�G���P�G�N��
modo più assoluto l’uso di sostanze corrosive, abrasive, alcoliche, che 
�R�Q�U�U�Q�P�Q���F�C�P�P�G�I�I�K�C�T�G���N�G���U�W�R�G�T�’�E�K�����5�K���E�Q�P�U�K�I�N�K�C���F�K���W�U�C�T�G���R�C�P�P�K���O�Q�T�D�K�F�K��
�Q���U�R�W�I�P�G���K�O�D�G�X�W�V�G���F�K���C�E�S�W�C���R�W�N�K�V�C�����0�Q�U�V�T�Q���R�T�Q�F�Q�V�V�Q���F�G�V�G�T�I�G�P�V�G��
�<�'�6�#�$�4�+�.�.��

CLEANING 
To clean all our taps in the chromed, gold plated or varnished versions 
�Q�T���V�J�Q�U�G���Y�K�V�J���U�R�G�E�K�C�N���’�P�K�U�J�G�U�����Y�G���U�V�T�Q�P�I�N�[���C�F�X�K�E�G���C�I�C�K�P�U�V���V�J�G���W�U�G���K�P���C�N�N��
cases of corrosive and abrasive substances and those which contain 
�C�N�E�Q�J�Q�N�����Y�J�K�E�J���O�C�[���F�C�O�C�I�G���U�W�T�H�C�E�G�U�����9�G���C�F�X�K�E�G���W�U�K�P�I���U�Q�H�V���E�N�Q�V�J�U��
�Q�T���U�R�Q�P�I�G�U���U�Q�C�M�G�F���K�P���E�N�G�C�P���Y�C�V�G�T�����(�Q�T���D�G�U�V���T�G�U�W�N�V���W�U�G���Q�W�T���F�G�V�G�T�I�G�P�V��
�R�T�Q�F�W�E�V�����<�'�6�#�$�4�+�.�.��

NETTOYAGE 
Pour nettoyer toute notre robinetterie dans les versions chromées, 
�F�Q�T���G�U�����E�Q�N�Q�T���G�U���Q�W���’�P�K�V�K�Q�P�U���R�C�T�V�K�E�W�N�K���T�G�U�����K�N���G�U�V���T�G�E�Q�O�O�C�P�F�����F�h���X�K�V�G�T��
�F�G���N�C���O�C�P�K���T�G���N�C���R�N�W�U���C�D�U�Q�N�W���F�h�G�O�R�N�Q�[�G�T���F�G�U���U�W�D�U�V�C�P�E�G�U���E�Q�T�T�Q�U�K�X�G�U����
�C�D�T�C�U�K�X�G�U���Q�W���C�N�E�Q�Q�N�K�S�W�G�U�����T�K�U�S�W�C�P�V���F�h�G�P�F�Q�O�O�C�I�G�T���N�G�U���U�W�T�H�C�E�G�U�����0�Q�W�U��
vous conseillons d’employer des chiffons doux ou des éponges 
�K�O�D�K�D���G�U���F�h�G�C�W���R�T�Q�R�T�G�����0�Q�V�T�G���R�T�Q�F�W�K�V���F���V�G�T�I�G�P�V���<�'�6�#�$�4�+�.�.��

REINIGUNG 
Zur Reinigung all unserer Armaturen in sämtlichen 
verchromten, vergoldeten, lackierten Ausführungen oder 
�5�R�G�\�K�C�N�Q�D�G�T�H�N���E�J�G�P�X�G�T�G�F�N�W�P�I�G�P���F���T�H�G�P���C�W�H���M�G�K�P�G�P���(�C�N�N���M�Q�T�T�Q�F�K�G�T�G�P�F�G����
scheuernde oder alkoholhaltige Mittel verwendet werden, die die 
�1�D�G�T�H�N���E�J�G�P���D�G�U�E�J���F�K�I�G�P���M���P�P�G�P�����'�U���G�O�R�’�G�J�N�V���U�K�E�J�����Y�G�K�E�J�G���.�C�R�R�G�P��
�Q�F�G�T���O�K�V���M�N�C�T�G�O���9�C�U�U�G�T���I�G�V�T���P�M�V�G���5�E�J�Y���O�O�G���\�W���X�G�T�Y�G�P�F�G�P�����7�P�U�G�T��
�4�G�K�P�K�I�W�P�I�U�O�K�V�V�G�N���K�U�V���<�'�6�#�$�4�+�.�.��

LIMPIEZA 
Para la limpieza de toda nuestra grifería en las versiones cromadas, 
doradas, barnizadas o con acabados particulares, se recomienda 
evitar absolutamente el uso de substancias corrosivas, abrasivas, 
�C�N�E�Q�J���N�K�E�C�U�����S�W�G���R�W�G�F�C�P���F�C���C�T���N�C�U���U�W�R�G�T�’�E�K�G�U����
�5�G���C�E�Q�P�U�G�L�C���W�U�C�T���R�C���Q�U���U�W�C�X�G�U���Q���G�U�R�Q�P�L�C�U���G�O�D�G�D�K�F�C�U���G�P���C�I�W�C���N�K�O�R�K�C����
�0�W�G�U�V�T�Q���R�T�Q�F�W�E�V�Q���F�G�V�G�T�I�G�P�V�G���<�'�6�#�$�4�+�.�.��

�Ì�¿�È�É�Á�¹ 
�Õ�î�ý���1�2�.�é�+���ë�+���0�ï�,�0�ì�ò�,�î�ý�ï�ì���0���.�ò�é�,�î�í�.�-���2�/�.�ï�����ë�.�î�.�ò�.�����ô�ç�,�ò�ð�.�-��
�ì�î�ì���0�ñ�,�ô�ì�+�î�ú�ð�.�-���+�æ�0�.�î�ü�ò�ð�.���ë�+�ñ�/�,�÷�+�,�ò�0�ý���ì�0�ñ�.�î�ú�ë�.�ç�+�ò�ú��
�í�.�/�/�.�ë�ì�-�ð�ù�,�����+�æ�/�+�ë�ì�ç�ð�ù�,���ç�,�÷�,�0�ò�ç�+���ì���+�î�í�.�è�.�î�ú�������û�ò�.���ï�.�ê�,�ò��
�ñ�/�ì�ç�,�0�ò�ì���í���ñ�.�ç�/�,�ê�é�,�ð�ì�ü���ñ�.�ç�,�/�2�ð�.�0�ò�ì���0�ï�,�0�ì�ò�,�î�ý�����'�,�í�.�ï�,�ð�é�1�,�ò�0�ý��
�ñ�.�î�ú�ë�.�ç�+�ò�ú�0�ý���ï�ý�è�í�.�-���ò�í�+�ð�ú�ü���ì�î�ì���è�1�æ�í�.�-�����0�ï�.�õ�,�ð�ð�.�-���ç�.�é�.�-�������ù��
�ï�.�ê�,�ò�,���ç�.�0�ñ�.�î�ú�ë�.�ç�+�ò�ú�0�ý���õ�ì�0�ò�ý�÷�ì�ï���0�/�,�é�0�ò�ç�.�ï���<�'�6�#�$�4�+�.�.��

CZYSZCZENIE 
Do czyszczenia wszystkich produktów Zucchetti, zarówno 
�E�J�T�Q�O�Q�Y�C�P�[�E�J�����\�•�Q�E�Q�P�[�E�J�����O�C�N�Q�Y�C�P�[�E�J�����L�C�M���K���Y���K�P�P�[�E�J�����U�R�G�E�L�C�N�P�[�E�J��
�Y�[�M�Q�[�E�\�G�P�K�C�E�J�����C�D�U�Q�N�W�V�P�K�G���P�K�G���Y�Q�N�P�Q���U�V�Q�U�Q�Y�C�&���U�W�D�U�V�C�P�E�L�K��
�M�Q�T�Q�F�W�L�$�E�[�E�J�����n�E�K�G�T�P�[�E�J���E�\�[���\�C�Y�K�G�T�C�L�$�E�[�E�J���C�N�M�Q�J�Q�N�����M�V���T�G���O�Q�I�•�[�D�[��
�W�U�\�M�Q�F�\�K�&���R�Q�Y�•�Q�M�6���D�C�V�G�T�K�K�����#�T�O�C�V�W�T�6���E�\�[�n�E�K�&���O�K�6�M�M�$���U�\�O�C�V�M�$���N�W�D��
�I�$�D�M�$���P�C�O�Q�E�\�Q�P�$���Y���E�\�[�U�V�G�L���Y�Q�F�\�K�G�����2�Q�N�G�E�C�O�[���T���Y�P�K�G�‘���’�T�O�Q�Y�[��
�n�T�Q�F�G�M���E�\�[�U�\�E�\�$�E�[���<�'�6�#�$�4�+�.�.��
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Condizioni di utilizzo / Conditions of use
CONDIZIONI DI UTILIZZO 
Pressione minima:  1 bar  Pressione massima:  5 bar  Pressione consigliata:  2-3 bar
Differenza di pressione acqua calda/fredda: �������D�C�T���O�C�Z������Temperatura massima: 80°C  Temperatura consigliata:  60-65°C
La rubinetteria Zucchetti può essere impiegata con scaldabagni elettrici ad accumulo, a gas istantanei, impianti centralizzati, caldaie 
�O�W�T�C�N�K���C���I�C�U���O�K�U�V�G���G���V�G�N�G�T�K�U�E�C�N�F�C�O�G�P�V�Q�����2�T�K�O�C���F�K���E�Q�N�N�G�I�C�T�G���N�C���T�W�D�K�P�G�V�V�G�T�K�C���U�K���T�C�E�E�Q�O�C�P�F�C���F�K���U�R�W�T�I�C�T�G���N�h�K�O�R�K�C�P�V�Q���������K�P�Q�N�V�T�G���E�Q�P�U�K�I�N�K�C�D�K�N�G���N�h�K�P-
�U�V�C�N�N�C�\�K�Q�P�G���F�K���T�W�D�K�P�G�V�V�K���U�Q�V�V�Q�N�C�X�C�D�Q���E�Q�P���’�N�V�T�Q���
�C�T�V�����<���������2�������0�G�N���E�C�U�Q���F�K���R�T�G�U�U�K�Q�P�G���F�G�N�N�h�C�E�S�W�C���U�W�R�G�T�K�Q�T�G���C�������D�C�T���������D�G�P�G���K�P�U�V�C�N�N�C�T�G���C���O�Q�P�V�G��
�F�G�N�N�C���V�W�D�C�V�W�T�C���F�K���C�N�K�O�G�P�V�C�\�K�Q�P�G���W�P���T�K�F�W�V�V�Q�T�G���F�K���R�T�G�U�U�K�Q�P�G�����X�C�N�Q�T�K���V�T�Q�R�R�Q���G�N�G�X�C�V�K���F�K���R�T�G�U�U�K�Q�P�G���R�Q�U�U�Q�P�Q���I�G�P�G�T�C�T�G���X�K�D�T�C�\�K�Q�P�K���C�E�W�U�V�K�E�J�G���G���’�U�E�J�K����
�K�P�Q�N�V�T�G���K�T�T�G�I�Q�N�C�T�G���T�G�I�Q�N�C�\�K�Q�P�G���F�G�N�N�C���V�G�O�R�G�T�C�V�W�T�C��

CONDITIONS OF USE 
Minimum pressure : 1 bar  Maximum pressure:  5 bar  Recommended pressure: 2-3 bar     
Pressure difference between hot /cold water: �����D�C�T���O�C�Z������Maximum temperature:  80°C   Recommended temperat.:  60-65°C
Zucchetti taps can be used with electric storage water heathers and instant gas types, centralised system, combi wall-mounted gas 
�D�Q�K�N�G�T�U���C�P�F���F�K�U�V�T�K�E�V���J�G�C�V�K�P�I���U�[�U�V�G�O�U�����$�G�H�Q�T�G���E�Q�P�P�G�E�V�K�P�I���V�J�G���V�C�R�U���Y�G���T�G�E�Q�O�O�G�P�F���F�T�C�K�P�K�P�I���V�J�G���U�[�U�V�G�O���V�J�Q�T�Q�W�I�J�N�[�����K�V���K�U���C�N�U�Q���C�F�X�K�U�C�D�N�G���V�Q��
�K�P�U�V�C�N�N���W�P�F�G�T���D�C�U�K�P���U�V�Q�R���X�C�N�X�G�U���Y�K�V�J���’�N�V�G�T���
�C�T�V�����<���������2�������5�J�Q�W�N�F���V�J�G���Y�C�V�G�T���R�T�G�U�U�W�T�G���D�G���J�K�I�J�G�T���V�J�C�P�������D�C�T�����C���R�T�G�U�U�W�T�G���T�G�F�W�E�G�T���U�J�Q�W�N�F���D�G���’�V-
�V�G�F���W�R�U�V�T�G�C�O���Q�H���V�J�G���U�W�R�R�N�[���R�K�R�G�U�����'�Z�E�G�U�U�K�X�G�N�[���J�K�I�J���R�T�G�U�U�W�T�G���X�C�N�W�G�U���E�C�P���E�C�W�U�G���C�E�Q�W�U�V�K�E���X�K�D�T�C�V�K�Q�P�U���C�P�F���Y�J�K�U�V�N�K�P�I���K�P���V�J�G���V�C�R�U���C�P�F���K�T�T�G�I�W�N�C�T��
�W�P�F���W�P�G�X�G�P���V�G�O�R�G�T�C�V�W�T�G���T�G�I�W�N�C�V�K�Q�P��

CONDITIONS D’UTILISATION
Pression minimum:  1 bar  Pression maximum:  5 bar  Pression conseillée: 2-3 bar
Différence de pression entre eau chaude/froide: �������D�C�T���O�C�Z���� Température maximum: 80° C  Température conseillé:  60-65° C
La robinetterie Zucchetti peuvent être employés avec des chauffe-eau électriques à accumulation et à gaz instantanés, des installations 
�E�G�P�V�T�C�N�K�U���G�U�����F�G�U���E�J�C�W�F�K���T�G�U���O�W�T�C�N�G�U�������I�C�\���O�K�Z�V�G�U���G�V���N�G���V���N���E�J�C�W�H�H�C�I�G�����#�X�C�P�V���F�G���O�Q�P�V�G�T���N�C���T�Q�D�K�P�G�V�V�G�T�K�G�����P�h�Q�W�D�N�K�G�T���R�C�U���F�G���R�W�T�I�G�T���U�Q�K�I�P�G�W�U�G-
�O�G�P�V���N�h�K�P�U�V�C�N�N�C�V�K�Q�P�����K�N���G�U�V���C�W�U�U�K���E�Q�P�U�G�K�N�N�����F�h�K�P�U�V�C�N�N�G�T���F�G�U���T�Q�D�K�P�G�V�U���F�h�C�T�T�
�V���C�X�G�E���’�N�V�T�G�U���
�C�T�V�����<���������2�������5�K���N�C���R�T�G�U�U�K�Q�P���F�G���N�h�G�C�W���G�U�V���U�W�R���T�K�G�W�T�G����������
bar, il est conseillé d’installer un réducteur de pression en haut du tuyau d’alimentation car des valeurs de pression trop élevées risquent 
de générer des vibrations sonores et des sifflements dans la robinetterie, ainsi qu’un réglage irrégulier et non progressif de la températ-
�W�T�G��

TECHNISCHE DATEN  
Mindestdruck:  1 Bar  Hochsterdruck: 5 Bar  Empfohlener  Betriebsdruck:  2-3 Bar     
Druckunterschied zwischen Warm- und Kaltwasser: �����$�C�T���O�C�Z����Heisswassertemperatur:  80° C Empfohlene Heisswassertemperatur:  
60-65° C
Die Armaturen von Zucchetti können in Verbindung mit elektrischen Heisswasserbereitern,  Gas-Durchlauferhitzern, zentralisierten 
�*�G�K�\�C�P�N�C�I�G�P�����)�C�U���9�C�P�F�D�Q�K�N�G�T�P���W�P�F���(�G�T�P�J�G�K�\�C�P�N�C�I�G�P���X�G�T�Y�G�P�F�G�V���Y�G�T�F�G�P�����8�Q�T���F�G�O���#�P�U�E�J�N�W�U�U���F�G�T���#�T�O�C�V�W�T�G�P���C�P���F�K�G���#�P�N�C�I�G���O�W�ƒ���F�K�G�U�G��
�I�T���P�F�N�K�E�J���I�G�T�G�K�P�K�I�V���W�P�F���G�P�V�N�G�G�T�V���Y�G�T�F�G�P�����C�W�ƒ�G�T�F�G�O���G�O�R�’�G�J�N�V���U�K�E�J���F�K�G���+�P�U�V�C�N�N�C�V�K�Q�P���X�Q�P���'�E�M�X�G�P�V�K�N�G�P���O�K�V���(�K�N�V�G�T�P�����
�#�T�V�����<���������2�������$�G�V�T���I�V��
�F�G�T���9�C�U�U�G�T�F�T�W�E�M�����D�G�T�������$�C�T�����U�Q�N�N�V�G���K�P���F�G�T���<�W�N�C�W�H�N�G�K�V�W�P�I���G�K�P���&�T�W�E�M�O�K�P�F�G�T�G�T���O�Q�P�V�K�G�T�V���Y�G�T�F�G�P�������D�G�T�J���J�V�G���&�T�W�E�M�Y�G�T�V�G�����M���P�P�G�P���C�M�W�U�V�K�U�E�J�G��
�5�E�J�Y�K�P�I�W�P�I�G�P���W�P�F���2�H�G�K�H�V���P�G���K�P���F�G�T���#�T�O�C�V�W�T���G�T�\�G�W�I�G�P���W�P�F���G�K�P�G���W�P�I�N�G�K�E�J�O���ƒ�K�I�G���W�P�F���P�K�E�J�V���R�T�Q�I�T�G�U�U�K�X�G���6�G�O�R�G�T�C�V�W�T�T�G�I�G�N�W�P�I���\�W�T���(�Q�N�I�G��
�J�C�D�G�P��

CONDICIONES DE UTILIZACIÓN  
Presión mínima: 1 bar  Presión máxima: 5 bar  Presión aconsejada: 2-3 bar     
Diferencia de presión agua caliente/fría: �������D�C�T���O�C�Z���� Temperatura máxima: 80°C  Temperatura aconsejada: 60-65°C
La grifería Zucchetti puede ser empleada con calentadores de agua eléctricos de acumulación, de gas instantáneos, instalaciones 
�E�G�P�V�T�C�N�K�\�C�F�C�U�����E�C�N�F�C�T�G�U���O�W�T�C�N�G�U���F�G���I�C�U���O�K�Z�V�C�U���[���V�G�N�G���E�C�N�G�P�V�C�O�K�G�P�V�Q�����#�P�V�G�U���F�G���E�Q�P�G�E�V�C�T���N�C���I�T�K�H�G�T���C���U�G���T�G�E�Q�O�K�G�P�F�C���R�W�T�I�C�T���E�W�K�F�C�F�Q�U�C�O�G�P�V�G��
�N�C���K�P�U�V�C�N�C�E�K���P�����C�F�G�O���U���U�G���C�E�Q�P�U�G�L�C���N�C���K�P�U�V�C�N�C�E�K���P���F�C���N�N�C�X�G�U���G�U�E�W�C�F�T�C���E�Q�P���’�N�V�T�Q���
�C�T�V�����<���������2�������'�P���E�C�U�Q���F�G���R�T�G�U�K���P���F�G�N���C�I�W�C���U�W�R�G�T�K�Q�T���C������
�D�C�T�����G�U���E�Q�P�X�G�P�K�G�P�V�G���K�P�U�V�C�N�C�T���C�T�T�K�D�C���F�G���N�C���V�W�D�G�T���C���F�G���C�N�K�O�G�P�V�C�E�K���P���W�P���T�G�F�W�E�V�Q�T���F�G���R�T�G�U�K���P�����X�C�N�Q�T�G�U���F�G�O�C�U�K�C�F�Q���G�N�G�X�C�F�Q�U���F�G���R�T�G�U�K���P���R�W�G�F�G�P��
�I�G�P�G�T�C�T���X�K�D�T�C�E�K�Q�P�G�U���C�E���U�V�K�E�C�U���[���U�K�D�K�F�Q�U���G�P���N�C���I�T�K�H�G�T���C���[���W�P�C���T�G�I�W�N�C�E�K���P���F�G���N�C���V�G�O�R�G�T�C�V�W�T�C���K�T�T�G�I�W�N�C�T��
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WARUNKI EKSPLOATACJI  
�&�L���Q�L�H�Q�L�H���P�L�Q�L�P�D�O�Q�H����1bar �&�L���Q�L�H�Q�L�H���P�D�N�V�\�P�D�O�Q�H�� 5 bar  �&�L���Q�L�H�Q�L�H���]�D�O�H�F�D�Q�H�� 2-3 bar
�5�´�=�Q�L�F�D���F�L���Q�L�H�����S�R�P�L�Ú�G�]�\���Z�R�G�Æ���F�L�H�S���Æ���D���]�L�P�Q�Æ���������D�C�T���O�C�M�U������Temperatura maksymalna:  80ºC  Temperatura zalecana: 60-65ºC
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